
Rozsudek Soudního dvora (druhého senátu) ze dne 23. dubna 2020 (žádost o rozhodnutí 
o předběžné otázce Cour d'appel de Mons – Belgie) – Wagram Invest SA v. État belge

(Věc C-640/18) (1)

(„Řízení o předběžné otázce – Směrnice 78/660/EHS – Roční účetní závěrky některých forem společností – 
Zásada pravdivého a věrného obrazu – Pořízení dlouhodobého finančního majetku akciovou společností – 

Vykázání diskontu vztahujícího se k neúročenému závazku, jehož splatnost je delší než jeden rok, jako 
nákladu ve výkazu zisku a ztrát a zachycení nákladů na pořízení dlouhodobého majetku snížených 

o diskont v aktivech rozvahy“)

(2020/C 230/06)

Jednací jazyk: francouzština

Předkládající soud

Cour d'appel de Mons

Účastníci původního řízení

Žalobkyně: Wagram Invest SA

Žalovaný: État belge

Výrok

V případě transakce akciové společnosti spočívající v pořízení dlouhodobého finančního majetku, za které má být cena 
zaplacena v neúročených dlouhodobých splátkách, za podmínek, jež se podobají podmínkám úvěru, musí být zásada 
pravdivého a věrného obrazu stanovená v čl. 2 odst. 3 směrnice Rady 78/660/EHS ze dne 25. července 1978, založené na 
[čl. 44 odst. 2 písm. g) ES], o ročních účetních závěrkách některých forem společností, vykládána v tom smyslu, že nebrání 
použití účetní metody, která stanoví vykázání diskontu odpovídajícího úrokové sazbě na trhu obvyklé vztahujícího se 
k neúročenému závazku, jehož splatnost je delší než jeden rok, jako náklad ve výkazu zisku a ztrát a zachycení nákladů na 
pořízení tohoto dlouhodobého majetku snížených o uvedený diskont v aktivech rozvahy. 

(1) Úř. věst. C 4, 7.1.2019.

Rozsudek Soudního dvora (osmého senátu) ze dne 2. dubna 2020 (žádost o rozhodnutí o předběžné 
otázce Tribunale Amministrativo Regionale per la Sardegna – Itálie) – CO v. Comune di Gesturi

(Věc C-670/18) (1)

(„Řízení o předběžné otázce – Sociální politika – Zásada rovného zacházení v zaměstnání a povolání – 
Směrnice 2000/78/ES – Zákaz diskriminace na základě věku – Veřejná výzva k vyjádření zájmu – 

Podmínky účasti – Vyloučení důchodců z veřejného nebo soukromého sektoru“)

(2020/C 230/07)

Jednací jazyk: italština

Předkládající soud

Tribunale Amministrativo Regionale per la Sardegna

Účastníci původního řízení

Žalobce: CO

Žalovaná: Comune di Gesturi
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Výrok

Směrnice Rady 2000/78/ES ze dne 27. listopadu 2000, kterou se stanoví obecný rámec pro rovné zacházení v zaměstnání 
a povolání, zejména její čl. 2 odst. 2, čl. 3 odst. 1 a čl. 6 odst. 1, musí být vykládána v tom smyslu, že nebrání vnitrostátní 
právní úpravě, která zakazuje orgánům veřejné správy zadávat zakázky na studie a poradenství osobám v důchodu, pokud 
tato právní úprava sleduje legitimní cíl politiky zaměstnanosti a trhu práce a prostředky použité k dosažení tohoto cíle jsou 
přiměřené a nezbytné. Je na předkládajícím soudu, aby ověřil, zda tomu tak skutečně je ve věci v původním řízení. 

(1) Úř. věst. C 25, 21.1.2019.

Rozsudek Soudního dvora (sedmého senátu) ze dne 23. dubna 2020 (žádost o rozhodnutí 
o předběžné otázce Bundesarbeitsgericht – Německo) – WN v. Land Niedersachsen

(Věc C-710/18) (1)

(„Řízení o předběžné otázce – Volný pohyb pracovníků – Článek 45 odst. 1 SFEU – Odměňování – 
Zařazení do stupňů systému odměňování – Systém odměňování, který spojuje vyšší odměnu s dobou 

odpracovanou u stejného zaměstnavatele – Omezené započítání relevantní doby odpracované pracovníkem 
v jiném členském státě než v členském státě původu“)

(2020/C 230/08)

Jednací jazyk: němčina

Předkládající soud

Bundesarbeitsgericht

Účastnice původního řízení

Žalobkyně: WN

Žalovaná: Land Niedersachsen

Výrok

Článek 45 odst. 1 SFEU musí být vykládán v tom smyslu, že brání vnitrostátní právní úpravě, která za účelem určení výše 
odměny zaměstnance, který je učitelem na škole územního správního celku, započítává předchozí doby zaměstnání, 
kterých uvedený zaměstnanec dosáhl u jiného zaměstnavatele, než je tento územně správní celek, v jiném členském státě, 
v maximální výši tří let, když je vykonávaná činnost rovnocenná činnosti, kterou je tento zaměstnanec povinen vykonávat 
v rámci uvedené činnosti školního učitele. 

(1) Úř. věst. C 182, 27. 5. 2019.
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